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ADI 06.07

1 Sender [nams, address, couniny]
Expédlteuer nom, adresse, pays)

Masna AT.88:A: Viad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tathe
Conventlon on the Contact for the
Inturnational Carrlags ol gueds by mad
{cmny

Le Transport est sourmis, nopobstart foute
clause cantralre, a la convention refative
au contract de transport imternational de
marchandise par routs (CHR)

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 290334

2 Conslgnee {name, addrass, countey) 16 Carrier {narme, address, countey)
Destimatalre (nom, adresse, pays} Transparteurs {nom, adresse, pays)
AUTOMOBILE DACIA SINZANA
Uzineli 1.
0115400 MICVENI ARGES
3 Place of delivery of tha goods (place, country) 17 Succassive canlers [name, address, country)
Ueu prdvu pour 13 Tvratson de la marchandise Transporteuers successifs {nam, adresse, pays)
Place / Lieu - A
Mioveni Arges
Country fPays .o
Ruménien
4 Place of recelpt ol the goods Magna PT S.pA
Lieu et date de |a prise en chatge de famachandise  Via del Clelamini 470028
Madugno
Place / tew
Modugno (BARI)
Date / Dale 1B Carrles's ressrvations and observations
24-01 -2023 Réserves et observations des transporteurs
L Attached documents

6 WMarks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hatureof the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem’
Marques et numéras Numbre: des culis Mode d'emballage Palure de b machapndise N Statistiqua Poids brut ke Cabugs m?
Delivery Rofaerence Cust.P.No Qty UoM No.Boxes HU Description Gross W,
4048082 P027435101 320107334R 40 PC B Ctr metallico 3.473,000
. imballaggio cambi Rsa
Pz
4048083 P027436101 320106782R 232 PC 22 metallico 20,143 400
mballaggic cambl Rsa
[Refto Nr9 |Fees flabel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currercy Consignes
homvoit  |[huméro d'optiquatto Numsr UN Groug d'emballage A payr pdr Uexprditeur Maonndje Le destingliire
hod Freight/Pric de tranyporl
Reduction/Aéductions
13 Ssander’s instructlons (Customs and other farmallties) Subtetal/Sollde
Instruction de 'expeditever (formalites dovanidres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidantal expenses/Frais
) Accessoires
Container No: Varous/Dlers  +
Seal No: Total to pay
[Tolul & payer
14 /Remb it
15 Cirectlons as to frelght payment 20 Specly agreements
Prescrlption affranchissement Conventlons partkuliéres
Free / Franko | N
Nottee/honFanco  |[EX €@ CArrier
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Etabllea MOdugnO (BARI) 24-01 -2023 Reception des marchandkes Date
22 23 onfie 20
In o & par conto ool mittonta GJ99LUX
A\ MAG
%}3{*&%0 ﬁa{g’fgm [ Uhe d¥nder Signalure and stampof the cardar Signature 3nd stump of the consignen
Blatiiy Ak Liadasaleexpeditever Slgnature et timbre da transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
|25 information todefarmine the il -emoval with border crossings
Feom To km l@u sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
vpe [ Noexchange | acange fType [ Rumber | Uoexdhange Tythange
U el EuttrMali
iz plet [

26 Carriers contmctor |

QIf, Churscd ety Lot cavatity 1 KG

:
gﬂ'
raller

Recelver conlimation / date / signature

Priver cortirmation £ dote / slgnature

Used GunNr

[CNational

Ceilatem [Jec [Jeems
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including

Tu be corpleted on the sendecs own responsibilily
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ADI 06.07

1 Sender (name, address, country]
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage s subfect notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Internatknal Carrisge ol guods by road
{EMR)

Ce Transport est sourmls, nonchstart toute
claise contralre, a la convention refathve
aucontract de transport International de
marchandise par rouls [CMR)

2 Consignee (name, address, countey)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACTA
Uzinei 1
0115400 MICVENI ARGES

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs {nom, adzesse, pays)

SINZANA

ek Cog
[\

Y mza 2
4 Pl
o

8RL.
NOVACH
Loyt

3 Place of delery of tha gacds (place, country)
Uau prévu pout lz tivralson de 1a marchandisa

17 succassive camlers {name, address, countey)
Transporteuers successiis (nom, adresse, pays)

Place / teu

Mioveni Arges

Country /Pays

Rumanien

4 Place of receipt of the goods Magna FT S.pA.
Uau et data dalaprise encharge de lamachandisa  Via del Ciclamini £ 70028
Modugno

Place { Ueu

Modugno (BARI)

Date /Date

24.01.2023

18 Carrder's reservations and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

5§ Attached documsents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 290334

& Marks and numbets 7 Number of packages 8 Method of packaping a hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Muargues 81 numéras Nombire dey colis Mede d'smballape Niture d 6 1s mdrchandise Nu, Statlatiguy Puolds brut ke Cabuge mt
Delivery Referance Cust.P.No Oty Uol No.Boxes HU Description Gross Wit
Bpz
otal Boxas: otal Wt.Kg
616400
et to N0 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be pald by Sender Currency Conslgnee
homweil  [huméro diopliguatte Numiére UN Gruup d'emballige A pdyer pdr Ulexpediicur Muonpzis Lee destinataine
ho9 Frulght/Prix des transprarl
Reduction/Réductions
43 Sender's Instruztions (Customs and other formafitfes) SubtetalfSollde
Instruction de I'sxpediteuer (formalites douanléres et autees) Surcharges/Suppléments
inckinnlal experses/Frals
' Accessolres
Container No: VarlousiDivers  +
Seal No: Total to pay
Telal a payer
14 Retmbursement/Rembaursement
15 Directiens as to freight payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Frea / Franko IF R
Notfree / hon Franzo ree carrier
21 Pintedon 24 Goods recelved Date
Etablea MOdugno ‘BARI) Reéception des marchandises  Date
22 23 on/le 0__,
In noms & 5ér Conta del mittenta GJ99LUX
M\ MmAG
%Wﬁ”fmyr Lthe t¥pder Signalure ahd stamp of Lhe eartier, Signaturs and stump of the conxignes
BigrUSI4ER R0 Y expediteuar Signature et timbre de transport Slgnature et timbre du destinatalre
[25 Iaformaton to detemine tha tarifT -emoval with border crossings
From To ken Palatt sender / Expeditetr des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
TEQ Numbier NG s lﬂ!! Ty Ll N RXf :ng! "!d‘lﬂr
Fulbllel
Shu bt
ST
26 Carriers contracior
— Recelver conflrmatlon f date / signature Driver contirmation / date / signature
27 Off. Churateeislic Lowd qazoly i1KG
Cir
[Tealier ]
Used GenNe [Cnational [Jettater 34 CJcemr

X
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